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DE Montage ES Montaje PL Montaż
NL Montage SK Montáž HU Szerelés
FR Montage IT Montaggio RO Montajul
EN Assembly CZ Montáž TR Montaj
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DE Temperatur einstellen ES Ajustar temperatura PL Ustawienie temperatury
NL Temperatur instellen SK Nastavenie teploty HU A hőmérséklet beállítása
FR Réglage de la températur IT Impostare la temperatura RO Reglarea temperaturii
EN Adjust temperature CZ Nastavení teploty TR Sıcaklığı ayarla

Hohe Temperaturen wegen Verbrühungs-
gefahr und Energieverbrauch meiden.

Voorkomt: Brandwonden en 
energieverbruik

Eviter: Les brûlures et la consommation 
d´énergie

Please avoid high temperatures because 
of scalding and high energy consumption

Evitar las temperaturas elevadas debido al 
peligro de escaldamiento y al gasto 
energético.

Vyhnite sa vysokým teplotám kvôli 
nebezpečenstvu obarenia a spotrebe 
energie.

Per evitare il rischio di ustioni e per 
ridurre il consumo di energia, non 
impostare temperature troppo elevate.

Zamezte vysokým teplotám z důvodu 
nebezpečí opaření a spotřeby el. energie.

Unikać wysokich temperatur ze względu 
na niebezpieczeństwo poparzenia i 
zużycie energii.

 Kerülje a magas hőmérsékleteket a 
leforrázás veszélye és az energiafogyasztás 
miatt.

Nu reglaţi temperaturi ridicate pentru a 
evita pericolul de opărire şi consumul de 
energie.

Haşlanma ve enerji tüketimi riski 
nedeniyle yüksek sıcaklıklardan kaçının.
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